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vertrek van liier : 


lü 
Jlei Philadel]>hia naar Now-York. 


!•-' 
Muramibn 
~ 
Mararaibo. 


'¿1 
Contáis 
New York 


Een derde Eeuwfeest. 


Op den tweeden Paaschdag jl. 


viel juist de 300-jarige herinnc- 
ringsdag van 
de geboorte ecner 


Heilige, die de Katholieke Kerk 


en de Orde 
van den 
11. Domini- 


ons de (¿uzman tot hoogen luister 
verstrekt. 
De H. ÜosA VAX Li- 


ma, 
zoo luidt hare naam, is daar- 


enboven 
d« eerste 
Heilige 
van 


Zuid-Amerika, en 
van het Vica- 


riaat 
dezer 
Kolonie 
de tweede 


Patrones. 


Ofschoon 
die 
merkwaardige 


feestdag, 
wegens du 
invallende 


Paaseiidagen, niet 
met 
de 
ge- 


wenschte 
plechtigheid 
kon 
ge- 


vierd 
worden en deze plechtige 


viering daarom tot den eigenlij- 
ken 
feestdag 
der 
11. liosa (30 


Augustus 
a. 
s. ) 
is uitgesteld, 


wensehten de Ecnv. Paters Domi- 
iiieanen van Pietermaai dien 300- 
jarigen herinncringsdag toch niet 
geheel zonder eenige hulde aan 
de groote Ileiligc te laten voor- 
bijgaan. 
Ken 
schoont* gelegen- 


heid 
had 
zich hiertoe aangebo- 


den, 
doordien 
de 
liefdadigheid) 


van 
eenige 
Katho-j 


Heken 
de kerk van O. L. Y. van] 


den Rozenkrans met een fraai ge- 
polychromeerd beeld 
van de 
11. 


Jiosa verrijkt had. 
Dit kunststuk 


is afkomstig van het beroemde ate- 
lier der hoeren Cuypers en Stol- 
zenberg te Roermond. Zijne Door- 
luchtige Hoogwaardigheid Mgr. 
11. J. A. van E w i j k 
, geassis- 


teerd door de geestelijkheid van 
Otrobaiida en Pietermaai, zou dan 
op den avond van voornoemden 
dag de plechtige wijding komen 
verrichten 
van dat nieuwe beeld 


onzer 


' eerbiedwaardige Patrones. 


De geloovigen van alle gedeelten 
dezer plaats waren des avonds ten 
6 ure in grooten getale binnen het 
ruime kerkgebouw vergaderd en 
volgden met godsvrucht de gebe- 
den eu plechtigheden van hetLof. 
.Nahet M a g iii fica t toog Z. D. 
Hoogwaardigheid met de geeste- 
lijkheid ih processie naar dentroon, 
waarop het beeld ván de 11. Rosa 
tusscheñbloemen endraperlenheer- 


¡lijk prijkte, en dat nu do kerkelijke 


i inzegening 
en 
wijding 
ontving. 


¡Vervolgensbesteeg de Hoog Eenv. 


i I'ater Vicarius 
(J. li o y no n don 


•kansel 
en verkondigde de glorie-1 



volle daden en navolgenswaardig 
lige deugden van Liina's doorluch- 
tige Heilige. 
De Pontificale ze- 


gen met het 11. Sacrament besloot 
deze treilende herdenking van den 
¡WO-jarígen geboortedag der 
11. 


Jiosa: 
voorzeker 
een waardige 


voorbereiding van hetgeen wij in 
Augustus a. 
s. mogen 
verwach- 



ten. 


Evonals in 
de kerk te 
Pieter- 


niaai, werd ook in de buiten-Paro- 
chie van Sta. liosa dien dag een 
plechtige Hoogmis ter 
eere 
van 


de feest heilige opgedragen en des 
avonds een plechtig 
Lof gehou- 


den. 'De geloovigen 
van die pa- 


rochie hebben.bij deze gelegenheid 
getoond, dat onder hen de liefde 
tot 
eu de vereering van de 
11. 


liosa 
nog even levendig is als ten 


tijde van wijlen den /. E. lieer 
Putman 
en zoovele andere mis- 


sionarissen, die onder hare bescher- 
ming 
en 
voorbede 
zóóveel 
tot 


geestelijk en tijdelijk welzijn van 
hun Parochianen hebben tot stand 
gebracht, dat de Parochie van Sta. 
liosa steeds onder de meest bloei- 
ende van het Vicariaat mocht 
ge- 


rekend worden. 


Aan het slot van onze in Papia- 


ment geschreven vermelding dezer 
feestviering, zien onze Lezers een 
Spaansch gedicht, waarmede een 
geacht 
Curayaonaar 
en 
tevens 


bewonderaar van de Santa Do'ii- 
e,ella van Lima, 
den tegenwoor- 


digen Pastoor van Sta. Rosa de- 
zer 'dagen vriendschappelijk 
ver- 


eerd had. 


Un tercer Centenario. 


Dia Luna pasar,- segundo 
dia 


di Pasju, a ciimpli 
300 anja 
di 


nacemenloc di un Sanloe, koe ta 
uit di mas grandi hihouan di Igle- 
sia Católica; asina 
mees 


1 koe ; un 



gloria di Orden'di San Dominico^ 


j! 
i 
j 
¡de 
Chtzma'H. 
15 Santoe-aí, koe ta! 


Santa Rosa dk Lima, 
ta ademas' 


promer Santoe di América di Sur | 
i secunda 
Pat nina di 
Vicariato ¡ 


jdi e Colonia-aki. 
Apesar koe oj 



fiesta memorable-aí no portabata¡ 
¡celebrar coe toer solemnidad 
de- ¡ 


'sear. koe lo sosodu dia di venia-i 
dero fiesta di Santa 
Rosa ('5O dij 


Augustus), Reverendo Pader 
!)<»-; 


minicanonan di Pietermaai 
1abata! 


Jdesea di no larga e 
dia mees dij 


• tercer centenario 
di 
ñau 
Santoe 


grandi i stiniar pasa, sin liaci al- 
igan homeuage 
n'é. 
Un 
boenita 


i ocasión a presenta 
]>a 
recorda 
e! 


dia-aí coc algún 
festividad. 
Be-i 


! nevoleneia 
di 
algún 
católica di j 


jCurasao 
a einikece Misa di Mues- 


tra Senjora di Sacratísimo Rosa- 
rio na Pietermaai coe un boenita 
i elegante imagen di Santa Rosa 
de Lima, i segundo dia di Paseu 
tabata 'escohir pa bendicionameii- 
toe 
solemne di e imagen nobo di 


nos respetable 
Pat. roña; solemni- 


dad koe Su Ilina: ños Obispo 11. 
J. A. van Ewijk 
a pontifica, coe 


asistencia 
di Padernan di Otro- 


banda i di Pieterinaai. 
Pa 
seis 


ora 
di atardi 
misa di I'ietermaai! 


tabata jenar coe creyentenan, koel 
di toer partí a reuni 
nan 
aí 
]»a! 


asisti 
co¿ debocion na oracion 
i 


solomnidadnan 
di Alabanza. Des- 


pués koe 
nan a 
eab.i di 
canta 


Magnificat, [Su lima: 
i toer Pa- 


dernan a haci un precesión for di i 
Altar-major na e trono, na oenda, 
manerareina di {loman den un jar-! 
din florear,tabata ostenta meiinei di J 
ramos adorno i luz e imagen di San- i 
'ta Rosa, asina boenita koe pura,¡¡ 
koe a ricibi 
aí bendición i eon-!¡ 


sagracion eclesiástica. 
Ora e ce- 


remonia-ai a caba, Muy Reveren- 
do Pader Vicario 
C. Rcynen a 


subi preekstoel i ocupa atención 
di 
creyentenan coe 
un boenita 


conferencia riba acción glorioso- 
nan i birtudnan dignoe di imita- 
ción di e ilustre Santoe di Lima. 
Solemnidadnan na coumemoracion 
di tercer centenarío di Santa Rosa 
tabata cerar coe bendición Ponti- 
fical coe Santoe Sacramentoe. 


Asina mees koe 
na misa di Pi- 


¡tennaai, 
na parokia di Santa liosa 



també e <li:i-aí tabata celebrar coe 
un IMisa cantar na 
honor 
di su 


Santa Patronaicoc un Alabanza 
solemne. 
Creycntenan 
di 
e 
pa- 


rokia-aí a 
moestra na c ocasion- 


al, kou amor i veneración pa Santa 
liosa ta té ainda cerca nan mees bi- 
boekoe na tempoe di diltintoe Re- 
verendo Pastoor Putman 
i toer 


otro Misiionarionan, koe, 
bao 
di 


protección di 
e Santoe-aí, por 
a 


hac¡ asina tan toe 
pa bienestar es- 


piritual i temporal 
di nan paro- 


kianonan, di modo koe parokia di 
Sania liosa mester ta contar bao 
di e parokianan 
di mas lloreciente 


di nos Vicariato. 


Nos ta publica na continuación 


un composición 
poética, 
koe 
un 


apreciadle jioe di Curasao, ami- 
goc di Pastor Fric di Santa Kosa, 
a 
dedica n'é 
coe 
motiboe di 
e 


liosta-aí 
di l'atrona di suparokia. 


En la fiesta 


DE 


SANTA RGSA DE LIMA. 


i. 


Qué de rosas 
Primorosas 


lliega Abril, Abril galano. 
Por el suelo amerieuno! 
Qué fragancia! qué coloras! 
Lna sobretodo 
es bolla,. 


I entre 
las rosas descuella 


Cual la rosa entre las llores. 


11. 


Brotó 
en Lima, 


Huerta opima, 


Ese nítido capullo 
Qae es de America el orgullo., 
Oh ciudad, ciudad dichosa 
Reclinada sobre el Ande! 
Tu alborozo ha do ser grande 
En la tiesta de tu llosa. 


111. 


Fiesta justa, 
Santa, augusta. 


Que celebra Abril galano 
En el suelo americano 
En honor de una doncella 
Bella como la alborada, 
Que. por si desfigurada, 
A Dios pareció más bella. 


——-o— 


— 


DE POORT VAN 


GOLGOTHA. 


Geleerden en persouen, 
die zich als zoo' 


danig voordoen, 
hubbeu 
sinds 
een 50-tal 


jaren aanleiding 
gegeven tot di.scussiëu 
o- 


ver 
de ligging 
van Golgotha 
en het H. 


Gráf. 
Velen 
onder hen, 
die een 
zekere 


autoriteit genieten, zooals de Duitsche don- 
ter Tobler, 
de 
Amerikaan 
Robinson, 
de 


Engelschman Fergusson, 
hebben 
beweerd, 


dat meu den Golgota moest zoeken buiten 
het tegenwoordige Jerusalem. 
Andere 
ge- 


leerden daarentegen, zooals Victor Guérin, 
graaf Melchior de Yogué, de Duitseher Sepp 
in zijn Handhoek 
vnn 
den pelgrim en in 


zijne afzonderlijke geschriften over die qunes- 
tie, 
gepubliceerd 
door de 
Historisch-Poli- 


tische fílatter van Manchen, de Pruisische 
consul Schul? 
en 
de Zwitsersehe reiziger 


Schaffler, 
hebben 
boven allen twijfel 
ver- 


heven, 
dat Golgotha 
en het 
11. Graf zich 


bevinden 
op 
de plaat?, 
waar de Christe- 


lijke overlevering 
ze altijd gezocht 
iieeft. 


De 
11. Paulus 
zegt in 
ziju brief 
aan 


de Hebreeën XIII, 12: „Daarom 
heeft 


Jezus, 
om 
het volk 
door Ziju 
bloed te 


heiligen, luiten 
de poort 
geleden'", eu 
e- 


vcneeus 
de H. 
Joannes in zijn Evangelie 
XIX, 
20 
: 
~ De 
plaats, 
waar 
Jesus is 


gekruisigd, bevind* 
zich 
nabij 
de stad. 


" 


Bo\endieu 
zegt 
de I!. Matheus 
XXVII, 


'¿2 
: 
„Maar toen zij de stad verlieten , ont- 


moetten zij een 
man van Cyrene, Simon 


genaamd, dien >ij dwougen Ziju [Jezus'] 
kruis 
te dr"gen. " 


De H. Schrift stalt dus vast, dat 
Gol- 


gotha en liet 
11. Graf zieh buiten 
de stad 


bevonden. 
Om 
dat 
duidelijk 
te 
maken, 


moet 
mei) 
zijn 
toevlucht 
itemeu 
tot 
du 


typographische 
ligging 
der H. 
Stad 
ten 


tijde 
deg 
Zaligmakers. 
Flavius 
Josephus 


heeft daarvan een 
gedetailleerde 
beschrij- 


ving gegeven. 


Men weet dat Jerusaleui achtereenvolgens 


door een drievoudigen 
muur werd 
omge- 


ven, maar ten tijde 
des Zaligmakers 
be- 


stonden er nog slechts 
twee, 
nl. 
die 
van 


Duvid 
en die 
welke aan Kzeehias 
wordt 


toegeschreven. 
De 
nmur 
der 
bovenstad, 


die van David, 
scheidde 
ten 
no<rden 
de 


bovenstad 
van 
de beuedenstad, Akra 
ge- 


naamd, welke omgeven was door den muur 
van Kzeehias. 
Kerst 
na den dood des Za- 


ligmakers bouwdii Agrippa I den muur die 
béiden, de benoden- en 
de bovenstad, 
om- 


vatte,'benevens de nieuwe voorstad Bethse- 
da 
met 
inbegrip 
van Golgotha. 
Van 
de 


richting 
des 
muur.* 
van 
Kzeehias, welke 


Akra omringde, 
hangt dus 
de <|uaestie af 


van 
de ware ligging van 
het H. Graf en 


Golgotha. 
Maar op welk puat vereenigde 


zich die 
muur met dien van 
de beneden- 


stad en welke richting had hij ? 


Wij 
hebben boven gezegd dat Robinson, 


Toblcr, Fcrgusson en anderen den muur van 
Kzeehias 
eenc 
richting 
geven, die, ware 


zij juist, Golgotha 
en het H. Graf binnen 


de omgeving 
van 
Akra 
zoudeu brengen, 


hetgeen' in strijd is met 
de 
H. 
Schrift. 


Hunue beweringen, geuit tengevolge van 


do 
ontdekking 
van 


" cenige 
onderaardsche 


constructies, 
die echter nog maar 
schijn- 


baar zijn, droegen er toe bij om te doen 
gelooven, dat de muur 
van Kzeehias bijna 


bcautwoordde aan den tcgenwoordigen ring- 
muur tusschen de JafTa-eu deu Damascus- 
poort. 


De gcloovigen daarentegen hebben altijd 


overeenkomstig de traditie en iu overeen- 
stemming met de H. Schrift gemeend, dat 
detweede ringmuur bij de Gcnnat poort be- 
gon, welke zich in de Davidstraat bevindt 
en 
een der twee poorten is, welke van de 
boven-naar de benedenstad leidde en dat 
hij ten Noorden liep langs 
de tegenwoor- 


dige ruïnen vau Santa Majorc, waarin thans 
het 
Duitsch 
nationaal 
hospitaal gebouw 


is, 
en 
dat 
die 
muur 
vervolgens 
eene 


groote bocht maakte in de richting van de 
vesting Raris, welke later de Antonia werd. 


Reeds 
een twintigtal jaren geleden had 


de heer Vogué in dien omtrek het 
10 
me- 


ter lange 
overschot 
van 
een 
kollossalcn 


muur gevondeu. 
Thans heeft een nieuwe 


belangrijke 
ontdekking de traditie 
op 
do 


schitterendste wijze gestaafd. De archeologie 
bewijst nogmaals de volstrekte waarde van 
ieder 
woord 
des 
Kvangelics, 
want. men 


heeft niet alleen de onderaardsche fundamen- 
ten 
vau 
een 
groot gedeelte 
van deu muur 


van Kzeehias 
gevonden, 
in dezelfde rich- 
ting al* men veronderstelde, dat hij loo- 
pen moest, 
maar 
tevens .de 
fundamenten 


van een poort, leidende van den lijdensweg 
van Akra naar Golgotha, een poort, welke 
men 
do hoekpóort noemde, wijl de muur 


van Ezechias in do nabijheid van die poort 
een hoek 
vormde 
en 
dan voortliep in 
de 


richting der tegenwoordige Damascus-poort. 



De 
Tarqttit, 
hot 
«IBciëelc 
orgaan 
van 



Constantinopel, zeide, 
naar aanleiding 
van 


de ontdekking het volgende 
: 
( 


11 Rusland bezit te 
Jeruzalem in de na- • 


bijheid van 
de kerk 
der Verrijzenis 
een ! 


onbebouwd terrein, 
dat 
inet eeuwenoude j 


ruïneu is bedekt. 
Een Russische 
vereeni- ¡ 


ging heeft aldaar op verzoek en op 
kosten 


vau zijn 
voorzitter, 
groothertog 
Sergius, i 
opgravingeu gedaanten eiude 
den platteui 


groud te 
bepalen 
van 
de 
gebouwen, 
die 



door Coustantiju gesticht ziju op de plaats, ¡I 
waar Christus gestorven 
en 
verrezeu 
is, !| 


en ton audere 
oin de sporen terug te vin- 



den van den ouden muur 
van Jerus.tlem, ¡j 


sporen, die uoodzskelijk zijn geworden om!¡ 
de authenticiteit 
der grot 
vast te stellen, 


welke den Zaligmaker 
tot graf heeft 
ge- 


diend, 
en dooi' de geheule Christenheid in 


de grootste aehting wordt 
gehouden. 
De 


opgravingen hebben 
een 
boven alle 
ver-' 


wachting 
goeden uitslag gehad. 
Toen het ¡ 


terrein tot aan 
de rots 
was blootgelegd, 
¡j 


heelt 
men 
de overblijfselen teruggevonden 
¡J 


vnn den ouden muur van Jerimlem en de. 
fundamenten der 
poort, 
langs welke men' 


Iten 
tijde 
vau 
Christus 
de 
stad verliet.' 


Daar 
deze poort het 
mi-est nabij (iolgoihaj 


lag, kan 
uncu op de stelligste manier ver- i 
zekeren, dat Christus langs die poort naar ' 
de strafplaats 
is 
geleid. 
Die 
ontdekkiug! 


legt de vcreeniging 
den plicht op om een 


lieiitigdom 
te bouwen, 
dat het geh.'ele ter- i 
rein omvat. 
De geheele Christenheid 
zal 


uitgcuoodigd worden 
oin daartoe giften bij- i 


een te brengen. 


Het 
nieuws, 
door het 
blad 
van 
Con- 


tantinopel 
medegedeeld, zal alle Christen 


liartcn verheugen, zegt de Univtrs, waaraan 
wij deze bijzonderheden ontleend 
ziju. 
Het 


«loet ons hopen dat de Christenheid weldra 
eeu nieuw heillig.lum 
bezitten 
zal 
bij 
de 


zevende ¿talie, waar Christus voor de tweed* 
maal ter aarde is gevallen. 


De ontdekkingen, door die Russische vcr- 


eeniging gedaan, hebben eindelijk li-ht ver- 
spreid over de zoozeer besproken «piaestie 
van 
de ligging der 11. Stad ten tijde des 


Zaligmakers, 
en de positieve bewijzen, ge- 


heel in overeenstemming met de H. Schrift, 
ontbreken niet meer. 
l)c fondamenten der 


poort bij 
den Anastasia 
gevonden, liggen 


onder deu lijdensweg 
en tooncn 
aan, 
dat 


Je/us langs daar naar de 
strafplaats 
gi* 


gaan is, want do muur van Akra had, vól- 
gens de overlevering, verschillende poorten, 
waarvan een in . liet westen, 
de hoekpoort 


geheeteu, welke thans ontdekt is 
en welke 


naar 
Golgotha 
voert 
en 
een 
andere, de 


poort van Kfraim, leidende naar Iïfzetha. 


Mea kmi zich onmogelijk vergissen 
aan- 


gaande 
de authenticiteit iles muurs 
i>n 
de 


fundamenten der poort, daar de wijze van 
bouwen, door 
do Jodeu toegepast, geheel 


verschilt 
van die 
der Romcineu. 
De 
ge- 


wone gebouwen van Jerusalem zijn gemak- 
kelijk van de Rnineiusche te onderscheiden 
door de groote afmetingen der materialen. 
In den muur vau den tempel van Salomon 
vindt 
men bv. 
steunen vau 
9 meter leugte 


en van 0, 00 op 
0,80 meter hoogte. 
llo- 


veudien zijn 
de Joodsche 
muren gevormd 


van blokken, uitgehouwen in kringvormige 
ornamenten. 


De opgravingen, door de Russische Vcr- 


eeniging gedaan, zullen, 
naar wij 
hopen, 


de andere 
natiën aansporen 
om dat voor- 


beeld na 
te volgen 
en 
om zooveel 
moge- 
lijk de liggiug 
te bepalen van 
Jerusalcm 


ten 
tijde des 
Zaligmakers, ten 
tijde der 


Romeinen 
eu ten tijde úer kruistochten. 


De 
11. Schrift 
en de Christelijke 
over-" 


levering heblien 
dus nogmaals gezegevierd 


over alle 
discussien, twistreden 
en 
theses 


der Duitsche, 
Kngelsche 
en Amerikaansclie 


geleerden, die de verklaringen der H. Schrift 
en de Christelijke overlevering hebben dur- 
ven tegenspreken. 
De ontdekking van den 


muur van Ezechias ea van 
de hockpoort, 


is voor het Christendom 
ecu 
nieuwe 
ze- 


gepraal, welke 
wij 
van 
ganscheu 
harte 


toejuichen. 
liet is de veroveriug van 
«' Hee- 


rcu graf door de wetenschap. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Donderdag 
is 
het 
Italiaansche 


stoomoorlogsschip Amcrigo Ves- 
p n c o. i. Commandant Cï i ti s e p p i, 
van Martinique alhier 
binnengeko- 


men ; de kapel 
van genoemd 
vaar- 


tuig speelde net Nedorlandsche volks- 
lied; 
later hadden de gebruikelijke 


wederzijdsche saluutschoten plaats. 
De. volgende week vertrekt de A ra e- 
rigo 
naar Colombia. 


— Gedurende de laatste dagen van 


de 
Goede Week 
heeft het 
op 
de 


eilanden Bonaire 
en 
Aruba 


bij tusschenpoozeu overvloedig gere- 
gend. 
De regenbakken 
en 
tankis 


Ialdaar zijn thans weder boordevol 
; 


en een nieuw leven schijnt; nu de 
schromelijke 
hitte dor laatste twee 


weken heeft opgehouden, meuschen 
en vee te zijn ingestort. 


NEDERLAND. 


H. H. 
M. M. 
de Koning 
on de 
Koningin 
zullen 
na 
hun gewoon 
jaarlijksch bezoek aan|de hoofdstad— 
27 April tot 4 Mei 
— veertien dagen 


op Het Loo gaan vertoeven, om 
vervolgens voor zes weken naar 't 
buitenland te vertrekken en 1 Juli op 
het domein Hoest dijk aan te ko- 
men, 
waar 
zij het venier gedeelte 


van den zomer zullen doorbrengen. 


—De Londen Times van 27 Maart 
jl. 
bericht, 
dat de Tweede Kamer 


de 
conversie 
der 
Nederlandsche 


staatsschuld van 
4 0 


o 's- in :U •„ 's 


¡effecten in beginsel hooft aftngeno- 



men. 



— Dfx 
Haag 
*¿1 April. 
Wegens 


¡verwerping door de Tweede Kamer 



van 
het wetsontwerp tot wijziging 



van art. 
104 der grondwet, heeft het 



ministerie ziju ontslag ingediend. 


BUITENLAND. 


IiOME, 
19 April.—lV 
Cholera is 


te Lucen uitgebroken en verspreidt 
zich met schrikwekkende 
snelheid. 


—Ook te Milaan zijn eenige ver- 
dachte ziektegevallen voorgekomen. 


—20 April. 


—De '"Köln. Ztg." be- 


richt, dat de Cholera te Venetië 
is uitgebroken, maar dat de overhe- 
den van die stad het feit trachten 
geheim te houden. 


— 1!) April. 
I)e voorstellen van het 
Vaticana tot wijziging der Meiwei- 
ten zijn door du Pruisische Itegee- 
ring aangenomen. 


WEENEN, 
tot 
21 
April.-Te 
Stryi, een stad iu Oalicië. is don 
18 April 
een 
hevige 
brand 
uitge- 


barsten. 
Meer 
dan 
100 
personen, 


waaronder een 50-tal kinderen, die 
men gelooft dat zich in een school- 
gebouw bevonden, zijn in de vlam- 
men omgekomen. 
De boeren plun- 


derden de winkels 
en woonhuizen, 


wat 
tot 
menig 
verwoed 
gevecht 


aanleiding gaf. 
Toen de brand de 
grootste uitbreiding verkregen had, 
werden de gevangenissen geopend ; 
maar te laat ! want I I gevangenen 
werden door het vuur gedood. 


De Keizer heeft 
$ 2500 
voor 
de 


noodlijdenden gezon'den.—Ongeveer 
een 
<000 personen kamjieeren 
bui- 


ten de stad in de bitterste ellende 
; 


een zware 
sneeuwval 
kwam 
hun 


lijden nog vermeerderen. 
Ondanks 


do spoedig aangebrachte hulp kan 
men slechts langzaam en 
met 
de 


grootste moeite den brand meester 
worden. 
BERLIJN, 19 April.—Te Wilhelms- 



haven 
is lieden hot zwaarste stuk 


Krupp-geschut geplant, dat tot nog 
toe was 
vervaardigd. 
Het weegt 


niet minder dan 
70 
ton, 
is 
ruim 


30 voet lang, en onthaalt den 
vii- 


and op .een lading van 
784 
pond. 


—20 April. 
De 
zaagmolen 
van 


prins v. Bismarck 
op 
zijn 
eigen- 


dommen te Friedrichsruhe is afge- 
brand. 
De schade beloopt 
$ 25,000. 


— Dagelijks hoort men van arbei- 


dersvergaderingen, die hier 
plaats 


hebben 
met het doel om voor 
de 


werklieden verhooging van loon te 
verkrijgen. 
Tot 
heden 
werd. de 


openbare orde 
niet 
verstoord; al- 


leen wanneer de vrouwen haar sa- 
menkomsten hielden, was in 
vele 
gevallen 
het 
optreden 
der politie 


noodzakelijk. 


—De Keizerlijke kroonprins Frie- 
drich Wilhelm 
ís thans geheel van 


zijne ziekte [de mazeleuf hersteld. 


— Het protocol waarbij 
de 
Con- 


go-staat 
wordt vastgesteld 
en 
er- 
kend, 
is heden op een vergadering 


van alle 
afgevaardigden der 
Mo- 


gendheden (de 
gezant 
der 
Veree- 
nigde Staten alleen was niet tegen- 
woordig) aangenomen. . 


LONDEN, tot 21 April, —Men twij- 
felt, of üladstone's voorstellen voor 
lerland wel een meerderheid zullen 
verwerven.— Sommigen opp#ren het 
denkbeeld van een Vereenigde Sta- 
tcn-bond tusschen Engeland, 
Wal- 
les, 
Schotland 
en lerland volgens 


het Noord-Amerikaansehc systeem.— 
Bij 
een mogelijko verwerping : van 
zijn wetsontwerp zal Gladstone over- 
gaan, zegt men, tot ontbinding van 
het Parlement. 


Athexf..—Betreffende de Grieksch 
Turkscho 
quaestie las 
men in 
do 
jongste telegrammen, dat Frankrijk 
zijn bemiddeling aangeboden, maar 
bij 
de andero 
Mogendheden 
geen 


irenoegzanien steun gevonden bad 


• 


dat de Griekscbe Regeering, blij! 
kens den toon 
harer officieuze 
en 
officiëele 
bladen, 
in 
den hoogsten 
graad aan oorlogsaiokte lijdende is 
en ondanks de krachtigste vertoogen 
van Engeland en Frankrijk nog maar 
niet tot de ontwapening belieft over 
te gaan van zijn honderdduizenden 
soldaten, die 
het 
in 
allerijl 
naar 
de grenzen laat oprukken. 
— Volgens 
Daily News |ai April] hoeft; En- 
geland 
do goedkeuring gevraagd der 
Mogendheden <Jm do Grieksche ha- 
vens te blukkeereu, en 
aangeraden 


om alle 
vremude gezanten van liet 
Atheenáche Hof terug te doen roe- 
pen. 


CARACAS. 
12 Apiil. 
Z. D. 
11. 
Mgr. 
('riftpnlú Uzcáteyni, aartsbis- 
schop van Caracas. en tíral. Joxtlic- 
lorio Otiffuru, minister van Binnl.Z., 
zijn 
linden 
met 
ofliciëele zending 
naar 
Europa vertrokken, teneinde, 
namens liet Bestuur en de bevolking 
deronderscheidene Staten, den 
tr« Americano 


" G uzm anßlanco 
tot 
een spoedige terugreis naar zijn 


vaderland te bewegen. 


GERUCHTEN VAN 00RLOG. 
Het is niet de Grieksch-Turksche 


quaestie, of 
geruchten van oorlog 


tusschen die 
twee 
landen, 
welke 
wij hier op het 
oog 
hebben. 
Of- 


schoon,als hierboven uit onze Nieuws- 
berichten blijkt, eiken dag na den 20 
April jl. de Halve Maan 
zich 
op 


een meer of min 
vermetelen 
aan- 


val van do jongste zonen van Hel- 
las te verwachten luid. 


Wij bedoelen veeleer den oorlog, 
of 
liever, 
de 
geruchten 
daarvan, 


die zich reeds in de laatste 
dagen 


van 
1885 lieten 
vernamen. 
Men 


voorspelde toen, dat in 
het 
voor- 
jaar van 
1886 een vreeselijke oor- 


log 
zou uitbreken. 
Herhaaldelijk 


werd er op gewezen, hoe Rusland 
onvermoeid voortgaat zich te 
ver- 


sterken, en, vóór weinige weken, aan 
zijn 
westelijke 
grenzen 
bedenke- 


lijke krijgsbewegingen ging verrich- 
ten. 


Ook de zonderlinge . houding 
van 


de Duitsche officieuze pers 
tegeno- 


ver Frankrijk 
en 
Engeland 
ver- 


wekte gedurende de maanden Maart 
en April niet weinig • ongerustheid. 
Er werd gesproken van de 
vermoe- 


delijke aftreding 
van den 
Fran- 


schen ambassadeur to Berlijn, 
en 


Engelands politiek in 
het 
Oosten 


word in 
de 


" Norddeutsche" 
(Bis- 


inarcks lijforgaan) onverbloemd 
en 


ten strengsto afgekeurd. 
Velen be- 


kreunden 
zich echter om dien nu 


eens minder vriendschappelijken dan 
weder bijna vijandelijken toon van 
de Duitsche en 
door de Regeering 


geïnspireerde bladen. 
Men zag er 


een 
menigmaal 
terugkomend 
en 


daarom natuurlijk 
verschijnsel 
in 


van zuiver binneulandsche Biunarc- 
kiaansche politiek: om namelijk de 
natie en hare vertegenwoordigers in 
de Kamers vóór te bereiden en gun- 
stig stemmen voor 
een 
verhoogd 


leger-budget, 
dat 
weldra zou 


worden ingediend. 


Toch viel in de algemeene 
opinie 


een zekere ongerustheid op te 
mer- 


ken, als.nooit in dergelijke omstan- 
digheden hot geval was. 
Immers, 


de tóón der Duitsche bladen was te 
heftig en de vijandelijke gezindheid 
duurde te lang om hier aan een loog 


&SBXB 8 E Bï 00SI:«8, 


alarm te blijven 
denken. 
Zelfs de 


Moniteur de Rome ontving uit 
Berlijn het 
bericht, 
dat in 
hooge 


kringen aldaar gemompeld werd van 
een Fransch- 
Engelsch 


- 
Russische 


alliantie welke bestemd 
zou wazen 


om zich tegen Duitschlanrl en 
Oos- 


tenrijk te richten, en waarbij 
En- 


geland bereid 
heet om Constanti- 


nopel aan Rusland af to staan. 
Of- 


schoon de "Moniteur" zelf bij dit 
bericht 
zijn 
voorbehoud 
maakte, 


heeft hij er zich toch de volle 
ver- 


bolgenheid der 


" Norddeutsche" me- 


de op den hals gehaald, zoodat 
de- 


ze omstandigheid juist geschikt was 
om er zelfs de ongeloovigsten bijna 
geloof aan te doen hechten. 



Niet alleen de bij uitstek 
ernsti- 


ge en ¡Aeeds goed ingelichte 
Mo. 


niteur de Home 
maar ook de D a i 1y 


No w s schreef een maand geleden : 
„ledereen 
«Hooft, dat een 
groote 


oorlog in het voorjaar onvermijde- 
lijk is. 


" 
Echter bleef men in het on- 


zekere. welke mogendheid eigenlijk 
het eerst den oorlogsfakkel ontsteken 
zou ; en 
wa;ir het pleit moest be- 


slist 
worden. 
Er 
werd 
gesproken 


van Rusland, dat sterk intrigeerde 
in Perziö, en ook in Oostelijk Eu- 
ropa 
brandstof 
genoeg voor 
eene 


oorlogsuitbarsting vinden kon. Aller- 
laatst kwamen ook de telegrammen 


een ¡ge onrustbarende tijdingen bren- 
gen, en wel uit Frankrijk en Duitsch- 
land. 
Volgens de 
„ Nordd. Aligera. 


Ztg. 


" 
van 1» April is h«t een feit, 


dat er onder Frankrijks 
bevolking 


dezer dagen een heftige beweging 
is gaande gemaakt tegen de gehate 
Puitschers ; wellicht, dat de beken- 
de brochure Avant la Bataille! 
de gemoederen nog meer ík komen 
ontvlammen 
en 
zelfs oorlogskreten 


onder de bevolking heeft uitgelokt. 
Bovengenoemd blad 
meldt verder, 


dat aan de andere 
zijde van 
den 


Blonden Rijn 
die kreten 
verstaan 


en beantwoord zijn geworden : met 
één 
woord, dat er ..een Gegenbe- 


wegung in Deutschland" door werd 
opgewekt. Tevens waarschuwt dat re- 
geeringsblad de overmoedige Fran- 
sehen, oin niet verder 
het nationa- 


liteits-gevoel van Duitschlands 
zo- 


nen op te wekken, daar anders mis- 
schien ook de diplomatieke betrek- 
kingen 
tussclien beide 
landon 
er 


onder zouden moeten lijden.— Zie- 
daar, wat men van oorlog en oor. 
logsgeruchtcn in de laatste weken 
alzoo geschreven heeft. 
Mogen de 


hoogcre Goden van beide rijken hun 


qun.t eg<* doen hooren. en die oorlogs- 
stormen nog bij tijds en 
voorgoed 


bezweren. 


NOTICIA. 


Un bon sclrbidor. 


Un hende desocupar, a ontretené 


na calcula, koe un bon se uoptqjpor 
soirbi 
30 palabra 
den un minuut, 


su manoe meste corre un distancia 
di 
16 pia, den un hora 28,800, den 


6 hora 
di trabao pa dia 144,000 i 


43,200,000 den un anja di 300 dia. 


Bode di un temblor di tera. 


Ta parce koe hendenan di Japan, 


ta hopi sigloe caba, conoce un ma- 
nera masjar simple pa 
mira padi- 


lanti ora 
ta bai tin un temblor di 


tera. 
Nanadiseubri principalmente 


koe un magneet, algún minuut pro- 
mer koe e temblor jega, 
ta perde 


su forza di trek. 
P'esai den cas di 


toer Japanees hende ta 
haja un 


bara di heroe ta sali foi muraja, i 
un 
magneet 
cologar 
n'é 
coe 
su 


mees forza; bao di e magneet tien 
un cos manera un casuela di metal. 
Asina 
pres e 


> magneet 
perde 
su 


forza,' é ta cai riba e casuela i 
su 


boroto ta spierta 
toer hende 
den 


caí--, koe 
ta bai 
tin 
uu 
temblor. 


Ta p'esai koe 
poco 
boz hendb 
ta 


tende koe alirua heiulo 
a perde su 


bida den un Vi.nblor. 


Un ceroe di saloe. 


Un di 
<; cosnun 
di mas 
notabel 


den Estado Nevada na West di Es- 
¡tados 
Unidos 
di Noord 
America, 


'estado ricoe di mineral, ta 
un 
ce- 


roe di saloe l:oe 
ta na 
;'ü myl foi 


Meadow i na 
18 myl foi di e lugar 


camina liende por nabega den rioe 
Colorado. 
Ta j>oco tem noema k'é 


ta discubrir. 
E kloinpi di saloe es- 


pantoso-ai 
tin 
un 
haltura di 
400 


pia i ta un saloe puroe sin ningún 
tera ni piedra broehá aden : 
Eta 


henteramento transparente i ta par- 
ce 
un 
klompi 
di glas of 
cristal. 


Ora luz di solo 
schijn 
riba 
di 
é, 


anto 
é ta 
lombru 
di 
un 
manera 


koe ta encanta 
bende 


* e glans koe 


straalbreeking (refracción of kibra- 
mentoe 
di 
luz) ta doené no 
por ta 


tiintar. 
Hendo mester mírele p'é por 


naci un idea di é. 


ITALIA I COLOMBIA. 


Toer bende di aki sabi di o dife- 


rencia 
koe 
tin den Italia coe Co- 


lombia, i koe gobiernos Colombiano 
tabata kier mediación di Papaden 
e asuntoe-ai. ma gobiernoe Italiano 
ja 
ninga 
esai. 
Poco despues di 
e 


jningamentoe-ai Ministro di Relacio- 
nes exteriores a expresé di un ma- 
nera masjar amenazante contra Re- 
publica di Colombia den Parlamen- 
to na 
Roma. 
Nos to kere koe ta 


di algún 
interes pa nos lezadornan, 


awor koe tin don nos baf un vapor 
di 
guerra 
Italiano koe ta bai 
Co- 
lombia. 
pa nan ta na corriente di 


un 
carta, 
koe 
expresión nan 
di e 


Ministro 
Italiano a haci 
Represen- 


tante di Colombia na London scirbi 
na Redactor 
di lia tin di Paris. 
E 


carta-ai ta asina: 


Senjfir! 


Discurso 
<li senjor 
llobilant, 
ministro 


di relacionas 
exteriores 
di 
rey Iluiubei" 


to, 
den Cámara Italiano, 
a filia, coe lio- 


pi 
boroto, 
atención 
<li henter Europa ri- 


ba 
e diferencia, koe ta pendiente den Co- 


lombia 
coe 
Italia, i como ta di muchoe 


ínteres 
pa 
nos, pa hende no 
haja ningún 


idea herá di 
e asuntoe 
aí, lo bo hací mi 


masjar agradieidoe na 
bo di toema den t>o 


courant 
e lineanau-akí, 
koe lo contribuí pa 


doena uu 
idea exacto di e heclionan, koe 


a 
pone nos 
den 
e situación actual. 


Naa 
tu 
papia mui-hoe di 
necesidad di 


proteha Italianonau 
ua Colombia, afia 
di 


sigura ñau 
e garantianan riba cual nan tin 


derecho; esai lo kaci hende kere koe 
nos 


ta ninga c garantianan-ai na persona i pro- 
piedad di Italianonau. 
Nada por hustifica 


asina un acusación. 
Italiauonan, mees eos 


koe toer stranjeroc na Colombia, ta goza 
di e protección, koe nos leynati i nos go- 
bitruue ta sigura 
nan, i semper nan a go- 


za di esai. 


Unico 
suceso, koe 
a docna motiboe na 


un reclamo 
serio di gobieruoe Italiauo, ta 


un suceso 
na rekicion cou «enjor Ernesto 


Cerruti, 
uu subdito Italiano, koe ta biba 


na Cali 
den Estado Cauca, i koe mester a 


wanta cousecuencianan 
di su parte activa, 


koe 
el a toema den política di nos tera i 


den 
rcvo'ucionnan, koe tabatin lugar ajá 


den último aujanan. 


I 
hasta na e ocasion-ai 
mees, maské é 


tabatin 
seguridad i prueba di complicidad 


di senjor Cerruti den movimientonan revo- 
lucionario i eriminal, gobiernoe di Colom- 
bia 
a acepta na somete toer documentoe- 


nau koe tin relación roe senjor Cerruti na 
un consejo di arbitros, formar di Ministro di 
Relaciones Exteriores diColombia, Ministro 
Elenipotenciario Italiano na Bogotá i é Mi- 
nistro, Europeo, koe 
nan lo kier a escobe 


foi curpa diplomático di Bogotá. 


Na mees tempoekoe 
nos gobiernoe taba- 


fa docna e prueba-ai di condescendencia i 
di amistad na Italia, 
un barcoe di guerra 


Italiano, Flavio Oioia, ta drenta Buena- 
ventura, porta di Cali na Pacífico, pa stro- 
ba nos autorid&dnan di procede contra sen- 


l'or Cerru*i. 
Couiandaut di Flavio 
Oioia 


a amenaza 
lio.h autoridaduan 
di pega Laf 


na cúndela, 
el a 
lesembarca su troepauan, 


el 
a registra 
tour 
trennau, el 
a bai coe 


seiijor 
coi' 
nVj, i e ejnmndant, koe 


a docua su palabra di honor koe lo é bul- 
be entregué na gobernador despues 
di 
un 


entrevista 
corticoe, 
a lainanta 
ua bolu i 


hiba senjor Cerruti coe u'é, violando 
un compromiso solemne. 


Asina lo kc a sosode na Buenaventura 


a 
jega 
na couocemcntoe di¡gobiernoe Co- 


lombiano, el a suspende 
e mediación, 
de- 


clarando koe nan 
debe nos un esplicacion 


i 
un satisfacción riba 
e arbitrarieiladnan, 


koe 
e barcoe di guerra Italiano a comete. 


Gobiernoe Italiano 
a pretendí';, koe 
e me- 


diaciou mester a sigi, i koe e cuestión 
di 


Buenaventura 
lo t&bnta arreglar después. 


No» gobiernoe, naturalmente, a ñinga «sai. 
i consecuencia tabata, koe Ministro Italiauo 
na Bogotá 
a pidi su pasaporte, koe 
el u 


baja inmediatamente. 


Ala aí 
un relación 
coe 
toer circunstan- 


cia di 
e disgustoe i di hcehonati, foi cnal 


nan kier haei 
hendí» kere, kne na Colombia 


nos 
uo 
ta respeta derecho di stranjcrocuan 


basta. 
I nan ta bai mas aleuw ainda: 
cou- 


rant Italiunonan ta asina insolente ainda di 
bisa, koe 
nan 
gobiernoe mester a haci uso 


di 
e ocasion-aki p'é hacié donjo di un di 


nos portanan den 
Pacifico, koe nan mester 


pa nan tiu 
un estación cerca Canal di Pa- 


namá i 
pa nan proteha iuteresuan di Ita- 


lia den América di 
Sur. 


Nan takere nan aíuda nieimei di siglo XV: 


nan 
ta considera 
nos como bárbaro, cerca 


kende 
nan por bai haci descubrimeutoe i 


apropiación. 


Italiunonan 
a 
papia 
mucho», i 
nan 
a 


larga bende raai 
ainda muchoe 
mas. 


Acepta nos gradieimentoe. 


Carlos llolgitin, 


Plenipotenciario di Colmuhht ¡>il 


Inglaterra i Spaiijn, 


Rebista del Mercado. 


NEW YORK, Abril 20, 
1886. 
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10J 


Olajes extras 
11 
& 
13 


TiA GUAIRA. OAKÍCAS Y PT" 


CABKMjO. 
(Existencia I'.OOO «aros. Mer- 


cado firme). 
Trillado.', 
4 
® 
i> 


Descerezado 
3J 
® 
12 


CORQ 
7J 
® 
7| 


CIUDAI> BOLIVAR 
'. 
ií 9 
11 


Bálsamo Tolú 
• 
® 
27 


Bálsamo Copaibu 
« 
27i 


Cueros de chivo. 
(Quieto.) 


!1* 


® 
.V>i 
2í 
® 
3¡4 


:$? 
® 
aái 


Marocaibo 
(Quieto) 
® 
30 



Rio Hacha 
sin lo» pequeños 
® 
34 


La Guaira k Pt° Cabello.... 
® 
26 


Cueros de venado. 
(Quieto.) 


Orinoco 
22J 
® 
24 


La Guaira 
<a 
27J 


Pt? Cabello 
® 25 


Cueros deBes» (Mercado quieto). 


Onices La Guaira. 
® 16j 


„ 
Pt° Cabello 
®18 


Salados 
.' 
¡ 
® 
13J 


MARACAIBO. (Quieto.) 


Du1ce5......... 
16J 
® 
17 


Salados 
.13 
® 


SABANILLA, sin escojer....... 16 
<3 17 


BOGOTÁ, 
idem 
® I*4 


RIO HACHA, 
sin oaoojnr 
<3 i3f 


ORINOCO, aia encojar 
9 19 


Pto. PLATA 
9 14} 


(/AUcha. 
(Mercado firme). 


P»rá fiim 
67 
■» 
«S 


~ 
ordinarii) 
49 
■a» 
50 


Cacao. 
(Quieto). 


Maracailiii 
22 
■» 
2S 


i' irácaa 
Irt 
<9 
t9 


I>ivi«llvi ilc Curazao. 


(Sin demanda) 
$30 9 
40 


Maniraiim 
<gt 
3.» 


Huc.xo, 
(j»..r i,OOO II».) 
934 
Luna. 
Mjiii.-t,..) 
9 
®11 


Miel «le .Mioja, 


ilc Ciiiu, ]t»r 
011 dopó.-ito 41 'i 
42 


ilu Kt J T>um¡n»(». 
„ 
33 
'¿j 
39 


I*alo do Mora. (Urnado firuin.) 


M.H.kniüio 
17.00® i?.ofl 


Sali,uii!l.i 
i9.«0 


/.arrapia. (lío hay 
ra priiner.v. 


m;nn>«) 
1.0, 3 


vja.muios, n? fil camino «>n TV 


ri<¡ 
'ihru 
lióndiiM 
lior 
4 


fr •r.,14 


Solire Ijóndre* Letra.-, |{Hi;ijnuraM 4d |v $ ffi 4 69J 


'''■ 
.. 


Solire París, 
~ 
~ 
~ 
3 „fie»'<¿>sl2s 


id. 
„ 
„60 „„ vU !3| 


Sobrellamliurj:» „ 
„ 
.. 3,,M.w 
%4 
i'i- 
.. 
„«o 
„ „ a 
¡c.j 


*8818 
»t C.SESÖI®. 


tiran rerolarion en las 


copian de cartas ƒ 
NO MAS PRENSA 
! 


Kconoinia do tiempo y 
de dinero! 


Kste problema está ya resuelto 


<•«•11 l;i invención de los 


COPIADORES 


" MANIFOLO" 


DE HANO 


que remplazan 
ventajosamente á los copia- 


ii<>r<\« comunes, 
pues sin necesidad de tinta, 


plumas, brochas ni 
prensas 
dan las copias 


<|uc so requiera. 


Consisto esto nuevo sistema 
en el 
enj- 


illen del papel-carbón 
que se coloca entre 


las hojas del libro y el papel de Parta que 
viene 
adherido 
al mismo 
copiador, y el 


ciiiil su desprende fácilmente por estar per 
forado por 
uno de los mírgciiM. 


La copia 
se reproduce en ambos pape- 


les, 
al 
escribir 
con 
un instrumento pun- 


íante cualquiera, 
que 
hace 
las veces de 


pluma. 


Los 
duplicados 
se obtienen intercalando 


más 
papeles de carbón y 
de duplicado de- 


bajo ile lo 
que se está escribiendo. 


Nota importante: 


Habiendo sido nombrados agentes en esta 


isla, 
estamos 
en capacidad 
de 
expender 


estos copiadores á 
precio de faiikica. 


tamaSok y PRECIOS. 


N" '28 
«x 101 pulgadas I'OO hojas fl. 5.— 


„ 2!> 
8 x 10j 
„ 
800 
„ 
„ 7.— 


„30 
BXIOJ 
„ 
500 
„ 
„ o.— 


„32 
OXIII 
„ 
500 
„ 
„11.— 


Agentes 
en Curazao, 


A. Bktiiknoo'urt k hijos. 


GUIA DEL LENGUAJE 


CASTELLANO. 


Colmü'Íóii do homónimo*, sinónimos, 


OulicismoH, refranes y tirases figura- 


das, con otras latinas y extranje- 


ra* que se usau comunmente, y 


su pronunciación 
equivalente 


en nuestra leußua. 


RECOJIDA T ORDENADA 


por 


Don Odón Fonoll. 


3a edición corregida, aumentaday adicionada 


por 


SON ANTONIO AUOTXZ. 


1 tomo 12 tela 
fl. 2, 


— 


elaestablccé 


ñor David"Vos na hantjie di Keu- 
ken Straat i na skina diKcrk-Straat. 


Curacao. 27 di Februari 1886. 


F. F. A. Teükissek. 


" 


. 
3—3 


MOVIMIENTO MARITIMO. 


( De la Oficina-Maritima). 


ENTRADAS 


Abril 2*i. 


<•olcti» holandesa Oscar (paquete) 
«le Santo 


Dominan, car^ü: 
frutas. 


Goleta venezolana Gmiir< ñu, 
de Margarita, 


carga : ganadas, carneros y dividivi:. 


Abril 2G. 


Goleta venezolana JiuVa, 
de Pto. 
Cabello, 


carga: 
frutas. 


Balandra holandesa fínpiiicncia, do I'onairc, 


carga: carbón, leña y cal. 


Vapor americano Maracaibo, de Maracaibo. 


con carga para Nueva Vork. 


Goleta venezolana Luf'ujiltt, de Itareelona, 


carga: ganados. 


Bergantín goleta ingW Curtían, de Nueva 


York, carga: diversos. 



Abril 27. 


Vapor americano Vahuvia, de La Guaira v 


Pío. Cabello, con carga para Nueva York. 


(Soleta 
holandesa 
i. de Araba, 
car- 


ga : carneros, aloe v cal. 


Goleta holandesa Areud, 
de Aruba, 
carga : 



aloe y cal. 


(! oleta venezolana Snruh. 
de Pto. 
Cabello, 


carga 
: papelones,. 



Balandra venezolana Ana 
Turma, de Pto.! 


Cabello, carga : frutas. 



Vapor americano 
Phihtd< l¡,liia, 
de 
Nueva 


York con carga para Maracaibo y bultos 
para ésta. 


Goleta holandesa fíourr-mcur van di't> Itatml- 


h'j\ (paquete) 
do Salía, St. Martin, St. 


Kustaipiio y St. Thomas en lastre. 


Abril 28. 


Balandra holandesa Gczmjhchher 
van 
lio- 


mmidt, de Bonaire, carga 
: carbón, leña y 


chivos. 


Balandra holandesa Sa» Juan, de Donaire, 


carga: carbón, leña y chivos. 


(i oleta venczúlaua Juan Luis, 
de Cumaná, 


carga: 
mora y (Juayacan. 


Goleta venezolana Carolina Halando, de Cu- 



maná, carga : 
guayaca n. 



Balandra venezolana Alf»n»o, de Pto. Ca- 



bello, carga: frutas. 



Balandra holandesa 
Caín, tu i'hfist, de lio- 



naire, carga: dividivi. 


Abril 
29. 


Vapor de guerra italiano Aim iiji Vc.\¡nwr¡. 


lio Martinica. admirante GuU.ppi con 2'.to 



hombres de tripulación. 


Vapor uleuuru Alicataairu, de Cartagena y 


Sabanilla. 


Balandra holandesa /Uta, 
de Bonaire, 
car- 


pa : cal y chivos. 


Goleta holandesa 'J de Ayunto, 
de La Vela 


de Coro, carga: café y 
cueros. 


Balandra holandesa María Uliza, de Anib.'». 


en lastre. 


Balandra 
holandesa 
Amigad, de Bonaire, 


carga: 
carbon y leña. 


Vapor 
inglés 
Venez'ie/an, 
de Europa 
via 


Barbados, Trinidad, La Guaira y Pto. 
Cabello, carga: 
lio bultos para esta y 


181! para Maracaibo. 


SALIDAS. 


Abril 20. 


Balandra holandesa Clemencia, p'' Bonaire. 
Balandra holandesa Cairela. (!hrl.il, para Bo- 


naire. 


Balandra holandesa 
Zilia, para Bonaire. 


Balandra holandesa Notemn*, para Bonaire. 


Abril 
27. 


Goleta holandesa Leonor, para 
¡Santo 
Do- 


mingo. 


Abril 28. 


Vapor americano Valencia, p 


1 Nueva York. 


Vapor americano MaracaUm, p 1 Maracailm. 
Goleta holaudesa Minerva, para Arnba. 
Balandra, holaudesa Experiencia, 
pura Lio- 


na iré. 


Goleta holandesa Arend, para Aruba. 
Goleta holaudesa LafaijitU, para La Velado 


Coro. 


Abril 29. 


Vapor aloman Alleman» ia, para Pto. Ca- 


bello, La Guaira, San Thomas, Havre y 
llaniburgn,' carga: 
S.'iS 
sacos dividive, 


350 sacos café, 420 cajas y bultos aloe y 
di bultos cobro. 
. 
, 


Balandra holandesa Ocsaghelbcr 
van 
llo- 


mnvdt, para Bonaire. 


Vapor americano 
Pliiladelpliia, para Pto. 


Cabello y La Guaira. 


Goleta holandesa Perseverancia, 
para San 


Pedro 
de Macoris. 


&M ÏOS-S 
XKÏ 
SÜHS'SIS, 


JOttANNTFrZEi, 


'AFIiAATPKBDIKEIt KN* ÍXQOISTTEUK. 
. 


biísb GESCHIEDKUNDIGE STUDIK, 



DOOK 


• 


o. A. MEI.IEB, Ord. Praed. 


Ecd deol fl. 1,35 
• 


EL SANTISIMO ROSARIO, 
j 


Revista religiosa mensual 


bajo la dirección de 


PADRES DE LÁ ORDENDE PREDICADORES. 



Salo el día I o 
de cada mes en cuader- 


nos 
de -18 páginas 
en 4" con grabados de 


santos, 
personajes 
y 
monumentos 
do la 


Orden, 
al 
precio 
de 
4\">o pesetas 
cu la 


1VnítiS i'a, 
l» 
en el Extranjero, 
Cuba, 
y 


Puerto-Kico y 
7 
en América y Filipinas, 


cada año. 
Los 
sacerdote? pueden ceMirar 'l 


tres 
misas 
tul inlihtianeni dantis, avisando .| 


oportunamente. 
Jj 


Advertencia. 


Los 
suscritores 
de La 
Voz Domiiiicnuai 


ijiie 
deseen continuar se entenderán en ade- 


lante 
con el Administrador 
de El. Smiti- j 


slum /¡osario. 
Fl 
importe, puede mandarse 


en 
libranzas, billetes 
de banco, y 
el <jue! 


esto no 
pueda, 
en 
sellos de franqueo, 
cer- ¡ 


iticando la 
carta. 
; 


PUNTOS DE SUSCRICIONÁ 


/'ahucio: Sr. 1). Sabino 
Martínez, Ad-jj 


luíuLtrador de la Revista; 
convento di' San (i 


Pablo. 
. 
jj 


! 
Madrid: Sr. D. Ignacio Merendón, Caín-¡; 


I pomanes, 
1;¡. 
segundo, ¡zipiierda. 
i¡ 


\ 
/jiimliriiii; 
Sr. Casáis. 
Tipografía Ca-'i 


¡ tólica, Pino, 
li. 
■' 


Vaharla i Viuda 
de Gash, Plaza 
de lu:¡ 


Constitución, 
i, Librería Católica. 
■' 


1 
¡'■ii-rtn-liioi: 
1). Celestino Díaz, calle dol '! 


Sol, nám. 
13. 
■' 


Manila: D.José 
Zaragoza. Calzada díü 


San 
Sebastián, 3'J. 
jj 


Lima: I). Primitivo Sanniartí, Librería, i; 
LU.oa 
: Director 
del Coüegio do L'orpo- 


Santo. 
,i 


Quita: (Ecuador) Fr. Jo-ó María Cai-¡¡ 


cedo, Convento 
do 
Dominicos. 
|¡ 


Córdiiha : (Unenos-Aires) Fr. Kegin.ildo : 


Toro. 
Convento 
de Dominicos. 
jj 


Jii't iius-Airc: Fr. 
Marcolmo Benaventf.il 


¡Convento de Pi'. 
Dominicos. 


| 
(Jih m:<(; (I?ep;'diliea 
del 
Ecuador) 
Fr. ¡' 


| Ileginaldo 
M. Duratiti, Convento do Dom!- j: 


juicos. 


I 
C/i/c: 
Fr. 
Kafuel 
Silva. Convento 
<!¡ 
¡! 


i'P. 
I)•>mí:i ie- 
1 


Variizau: Librería 
de A. Üetlicncmirt é!{ 


i hijos. 
1] 


L 
—; ■ 


— 


•_ 
ij 
liij ilfii IJiir Aurelio Airare., 
jj 


(Sciiíiriú). 


Sccreí. 
vnii 
(le 
" Sí. 
•T:is« ,i>lis-}r< 


,z('llrii ¡j 


Wtccüiging;" Hs't 
<!<• iiilt;c'!iciii:t},- 
¡j 


jjcojrcítil 
« 


ii'Di; 
! 


Gezamenlijke líoveliesi 
| 


VAN 
, 


írO 
. 
?'l r] il ñ<Ú 
, 
| 


,1 


De volledige uitgave 
van BANNINO'S 


Novellen 
en Vertellingen zal 
ongeveer 
15 


ii 
ÍS 
deelen 
omvatten, 
in 8° Postformaat 


o¡> 
zwaar papier gedrukt. 


De uitgave wordt verdeeld in drie ?er!ë;i, 


ieder van 
:> 
u 
0 deelen, die 
op 
zich zeli 


compleet zullen zijn. ledere Serie zal hoog- ! 
stens 
100 
vel 
druks of IGOO bladzijden 


bevatten. 


Ton einde 
de verspreiding zoo algemeen 


mogelijk te 
doenzijn. is de prijs gesteld op 


fi 
cents per vel 
van 
I<> bladzijden. 
Daar 


nu om de twee maanden 
een boekdeel z.ii 
1 


verschijnen 
en 
dus elk jaar 
een serie. ;:al 


ieder in het b;;zii kunnen komen van 
15AN- 


'NING'S Novellen tegen het gering bedrüg 
¡van ruim vijf gulden per jaar of 10 cents i 
per week. 
j 


Kik 
deel 
zal verschijnen in een keurigen 
| 


j omslag in chromo-lithographie. vervaardigd 
j 
'op 
de Koninklijke steendrukkerij 
der firma 
j 


TRESLING 
kn Cik. te Anisterdani. 


De prijs dezer uitgave is zoo laag mogelijk 


gesteld. 
Voor Curasao 
en andere eilanden 


dezer Kolonie wordt die verhoogd door frau 
keering 
en agio 
van 
de 
wissels. 


l>e eerste serio» zul bevatten 
: 


UIT 
LIKT 
VERLEDEN 
Utrkciítschk 


Novei.i.kx, 
a Picl.tr van Stralen, de. li- 


trechUche Omroeptr. b. Jhloni E l/jv 
c. 


De Oude Klepperman, 
d. Op de Vodden 


vuirkt. 


'2. OUDE KENNISSEN : a. Vreemde eeuc- 


den in 
de bijt. b. Tante Jet, eeuc H«- 


tersnondnovelle. c. Drie dagen te Avistcr 
dam. 'd. l)è Suikertante. 


3. DE FAMILIE WALKER. Et» kijkje 


in de Itedeüdaagscbc Hanunlevitu/. 
. 


4. DE HEKS VAN DE AMERSFOOR- 


TSCIIER 
HEIDE,- 


5. KO FOLKES/. Ecne Amslerdamsche ye- 


scltiedenis. 


6. EEN KLAVERBLAD. Drie 2,'oveiieh . II 


Ex Frrns Willem í. 
'WN 
'«i* 
VM/ 
¿W 


KOLLANDSOHE SIGAREN 


«í W. van der Mcmlon 


REUZEN MONSTER-LAMPEN. 


36 
'»• 


. 


Nieuw systeem 
lanni' n 
ter 
ver- 


vanging van GASLICHT. 



! 
Deze lampei: geven sterk licht als 
' 


,i vijf middel matige gasvlammen: zijn 
ji/ovdkoojjer 


' 
dan 
gaslicht en 
wor- 


l den 
aanbevolen 
voor 
zalen 
waar 


men goed licht verlangt. 


Verkiijgbaai bij 



J. E. van nuu 
& Zoon. 



Uit di' hum! Ir hoo¡¡ : 
j 



: de welgelegen, 
goed geassorteerde 
| 


jen siini.~- 
jaren gunstig Ix kende 
a- 


. j)othe»ik. genoemd : 


STADS-A POT HEEK 


' 


| 
In geval 
van verkoop y,:¡] lu-i 
to- 


! raai. waar zij thans gehouden wordt, !' 
jte huur zijn. 
ji 


¡ 
Voor 
nadere 
ini'ormatiëii 
wvnde ij 
¡men zich 
tot 
j- 


C. A. ZEPPKNFEIiDT Az. 




IPDR.OJBÏPHSOT'O. 
|| 



Alimentando cada 
«lia 
las 
ncce-'l 


¡sidades de !¡t C'asa de ileneticencia. ¡j 
;;isi 
romo 
las 
del -Manicomio 
<!»•; 


¡nueva creación. ocunv tandden 
laj! 



necesidad 
de 
ilar 
ensanche 
a 
la li 



Lotería, 
por lo ij;;o la 
Administra- j: 
loion presenta el prospect"» «jueapa- 



¡rece 
en este número, para el 
soi-- 



too que se 
cel.'iirnn'; 
<-¡ 
¡:! de 
Ma- 



lyo próximo 
venidero. «levándose el 




premio nuyor 
í 
-.'uori, 
j 
<> n 
}•• 



¡misan proporción 
ei precio tlt* 
lus 




billetes. 


" 


' 




i:i-; ittpii la distribución de premios 
: 




! 
premio d" 
t 
j.iio-) 


1 
i'l 
til.! 
-lil» t 




id 
iie 
~ 
100 



J 
i.l 
ile 
.'o 



5 
¡i¡ 
de 
• 



id 
ile 
~ 
lo 
;• 



!¡;o 
id 
de 
.. 
."í 
I: 



. 



Aproximaciones 
: 




al 
ler. 
premio 
2 di' á 
* P'. 
;¡ 



al 
¡d 
'i di' 
¡i 
¡0 



á 
los dos de 
100 de á 
."> 
;! 



Esperamos «jue el público aenjorá'l 


!esta mejorado un modo espléndido. 



El Administrador, 



Antonio Gkkai-dino. 



Santo Domingo Marzo 17 de ÍSSU. 


De publieke verkoop van Gouden 


en Zilveren 
voorwerpen, beleend bij 


de Spaar- en Beleenbank van 
1 Juli 


t/in :>1 Beccmlicr 
IN*-'», onder Ñus. 



' ;i.57ö S t/tu 
jT, zal plaats lu bben 



¡op Pondeuo v; den K¡ 
Mei a. s. en 



¡ volgende dagon. 


¡ 
Belanghebbenden worden verzocht,' 
'den verkoop te voorkomen, door de 
¡aanzuivering der interesten. 


Curasao 
21 April li-V". 


De Voorzitter, 
M. P. CUIIIEL. 


AINIJiXCJO. 


Beendeinentoe na iicndisji cli Preen- 


dtamn koe 
tien plaka fiá riba nan 


na Spaar- i Beleenbank, eestá 
ees- 


nan io di le di Juli té 31 di Decem- 
ber di lss:;, di'N" 
1)575 S. té 3865 T, 


10. tien locga Djatceebs dia 13 di Mei 
koe 'ta bini 
i dianan koe ta sigui. 


Ta pidi esnan koe 
uebe riba e 


preendanan ai di. paga nan interes 



atin di evita nan bendemeentoe: 
, 



t 
Corsóuw '>1 di April IPBG. 
■. 


.. 
, 


' 


- President. 


M. P. CUIUEti 


, 


35c firma 


DERICKS 
& GULDENS TE DRUTEN 


IfiKIJIKHLAXI)] 


be\rcelt zich bij belanghebbenden nlliicr wel- 


willend 
«au, 
tot 
ik- 
levering 
vim 


IÍOOOU 
KN 
It I<A UW 10 


Franscho Pannen, 


•Moli KL liOILKT. 


Ie soort 
blauwe 
4">.00 per mi 


Ju soort blauwen en Ieroodeu 40.00 
~ 
~ 



>i 
35.00 
~ 
~ 


„ 
30.00 
„ 
„ 
Doze pamuii «IcKkcn ÜO itor vierkan- 
te Meter.) 


Alsmede 
: van blauwe en rooile 
plavuizen 


voor dezelfde prijzen 


— 
van protielsteenen [voorlijsten], 
in alle vormen volgens teekening 
á 
25.00 
en Inniger per kubieke 


nieter, 


| 


— 
van 
hipantien 
voor át» á 
30.H0 


prr inil. 
• 


— 
van holle Meeneti voor 10 á 15.00 
per mil. 


— 
viiii mozaïek-tegels en terra-eotta 
werk volgens teekeniiig. 


! 
bestellingen worilen binnen 
een maand 


. uitgevoerd. 


ij 


|j 
i~ïr Soli.le agenten gelieven te Oorrespon- 


• peren in>'t 
de tinna zelve. 


I 
TFj koop 


i 
HIJ 


i 
£UIS 
$C SANIA 


! 
< >TKA BANDA 
— WATERKANT. 


| 
Al!o 
sóórtoll van 
ijzer 
-kojier 
- 


jblik 


- om verfwaren; aarde 


— ¿cl;is 
- 


|;en 
touwwerk; llollandsch. Duitsch 


j|on_ Noorwcepch 
bier; 
Stolkselie, 


ij I'ru sriie en Edammer-kaas; .Sigaren, 


II Lijnuiio cíe. 


!i 


,:-v 


: 
JIKT HKKOKMhK 


I 
Sí. Ai'OUXAIiIS AVATKIi. 


|De Katholieke lilustratei. 


i 
MKT IIoNPKKDKX KKI'KKiK, I'I.ATKN 


jj verschijnt in 
wekelijksdiu enmaaudclijkfcha 


Ij 
uitgave. 


J; 12 m.tiindelijksche afleveringen 
vormen ren 



iHK'ktïviil van 
41»; bladzijden iu folio eti j;c- 


-• m:i 
ecu aangename ca 
wetenschappelijke. 


¡ lectuur. 


| 
-Met 
1 
Augustus i> zij haar lOejaar- 


I 
ingetreden 
: 


| 
Abonnementsprijs 


, per jaargang 
il 3,fio 


i 
~ 6.C0 Hol], Courant. 


! 
Jlen abonneert 
zich voor 
een geheelen 
¡jaargang bij ilc 
Maatschappij 


De Katiioi.ikke luxstratik, 


'* Hertogenhosclt 
«f bij luiar agent 
Aurelio Alvarcz. 


(.Si.crrt. ifn (¡nio)! di San //«sé.) 


Bij üczciiüc 7crcBLi¡iü2 is le reitriteeii. 


; 
Hei prachtigs Lith, ?hci< portret 


| 
VAN 
T'KX 


¡ 11.Dominicas Siichler van de orde. 


I 
der Predikhe,wen. 


l'i'ij* /. K-"> 0 C'ur. oour. 


Natuurlijk Koolzuurhoudend 


Mineraal water 


uit 
de "Victoria Bron" te Oberlahnstein 
bij Km» is niet alleen 
voor gezonden 
een 


zeer welsmakende 
en verf'risscheudo drank, 


maar tevens een uitstekend gonoosiniddcl in 
vele gevallen van ziekten, in 't bijzonder bij 
dieder maag en ademhalingsorganen, 
als- 


mede bij zenuwachtige toestanden. 


l»c verkoop van 1,200,000 ilesncheit 
en kruiken in liet eerste janr derKx- 
liloitaüe dezer bron 1h welliet líente be- 
wijs 
van 
de 
voortreflel(jkheid 
van 
dit mineraalwater. 


Verkrijgbaar bij 
JAN MONSANTO 
— Otrobakda 


II 
Cti v 


"r 


WILLKM 
WnxKjtMAi». 


■; 


Iffliir. ie 'la üíreria ís A. Betbeüccmi è iüjös 


